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DIE EIGENE MEINUNG ÄUSSERN / ANDERE NACH 
IHRER MEINUNG FRAGEN 

HYPOTHESEN AUFSTELLEN

POSITIV REAGIEREN

NEGATIV REAGIEREN

GRÜNDE FORMULIEREN

ВЫРАЖАТЬ СВОЕ МНЕНИЕ /  
СПРАШИВАТЬ О МНЕНИИ КОМАНДЫ

СТРОИТЬ ГИПОТЕЗЫ

ПОЛОЖИТЕЛЬНО РЕАГИРОВАТЬ

ОТРИЦАТЕЛЬНО РЕАГИРОВАТЬ

ФОРМУЛИРОВАТЬ ПРИЧИНЫ

Ich vermute, …

Meiner Meinung nach … Und was meint ihr?

Ich finde, … Und wie findet ihr das?

Ich meine, … Und was meint ihr dazu? 

Ich glaube/denke, … Und was denkt ihr?

Ich bin der Meinung, … Stimmt ihr mir zu?

Du hast (absolut) recht.

Ich stimme dir (völlig) zu. 

Da sind wir uns einig.

Ich bin völlig deiner Meinung.

Entschuldigung, aberda stimme ich dir nicht zu.

Tut mir leid, (aber) ich sehe das anders.

Ich glaube, das siehst du falsch / Ich denke,  
da irrst du dich.

Da kann ich dir nicht zustimmen.

Ich bin dieser Meinung, weil … 
Z.	B.:	«Ich	bin	dieser	Meinung	/	ich	bin	dieser	Ansicht,		
weil	ich	das	Buch	gelesen	habe.»

Ich bin dieser Ansicht, weil … 
Z.	B.:	«Ich	bin	dieser	Ansicht,	weil	ich	das	Buch	gelesen	habe.»

Ich bin sicher, … nämlich … 
Z.	B.:	«Ich	bin	mir	sicher,	ich	habe	nämlich	das	Buch	gelesen.»

Извини, я с тобой не согласен.

Прости, я вижу это по-другому.

Я думаю, ты ошибаешься. 

Не могу с тобой согласится.

Я так считаю, так как … 
Напр.:	Я	так	считаю,	так	как	прочитал	книгу.	

Я так думаю, потому что … 
Напр.:	Я	так	считаю,	потому	что	прочитал	книгу.

Я уверен, … ведь … 
Напр.:	Я	уверен,	я	ведь	прочитал	книгу.

Ты (абсолютно) прав.

Я (полностью) с тобой согласен.

Я (абсолютно) с тобой согласен.

Я того же мнения.

На мой взгляд … А вы что думаете?

Я считаю, … А вы как это находите?

Я имею в виду …. А что вы думаете  
по этому поводу?

Я думаю …. А вы что думаете?

Я придерживаюсь мнения …. Вы согласны?

Ich nehme an, …

Es kann sein, dass …

Vielleicht / Wahrscheinlich …

Я допускаю, ...

Возможно …

Я предполагаю, ...

Может быть / Вероятно …


